
 

 

เรียนลูกค้า 
ขอขอบคุณที่เลือกผลิตภัณฑ์จากกลุ่มผลิตภัณฑ์ของเรา บริษัทบอยเล่อร์มีชื่อเสียง 

เรื่องผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพสูงที่ถูกออกแบบมาเป็นอย่างดี โดยมีนวัตกรรมและการให้
ความส าคัญของเรื่องความปลอดภัยของท่านเป็นแรงผลักดันของพวกเรา โดยผลิตภัณฑ์
ต่าง ๆ ของเรานั้น สามารถครอบคลุมได้ทั้งความสะดวกสบาย และสุขภาพของท่าน  
ผ่านการทดสอบส าหรับการใช้งานในด้านความร้อน น้ าหนัก ความดันโลหิต อุณหภูมิของ
ร่างกาย ชีพจร การบ าบัดด้วยความอ่อนโยน การนวด ความงาม และความดันอากาศ 
โปรดอ่านค าแนะน าส าหรับการใช้งานน้ีอย่างละเอียด  

ขอแสดงความนับถือ 
ทีมงานบอยเลอร์ 

1. ตรวจเช็คอุปกรณ ์

ตรวจสอบว่าด้านนอกของบรรจุภัณฑ์ส าหรับจัดส่ง กระดาษแข็งยังคงสภาพเดิมและ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีครบทั้งหมด ก่อนใช้งานตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีความเสียหายที่
มองเห็นได้กับอุปกรณ์หรืออุปกรณ์เสริม หากคุณมีข้อสงสัยอย่าใช้อุปกรณ์และกรุณา
ติดต่อร้านค้าปลีกของคุณหรือที่อยู่ฝ่ายบริการลูกค้าที่ระบุ 

• 1 x เครื่องวัดความดันโลหิตที่ข้อมือพร้อมข้อมือ 
• 1 x ค าแนะน าส าหรับการใช้งาน 
• 1 x คู่มือการใช้งานเบื้องต้น 
• 1 x กล่องเก็บของ 
• 2 x 1.5 V LR03 แบตเตอรี่ AAA 

2. สัญญาณและสัญลักษณ ์

สัญลักษณ์ต่อไปน้ีใช้กับอุปกรณ์ในค าแนะน าส าหรับการใช้งานเหล่าน้ีบน
บรรจุภัณฑ์และบนแผ่นประเภทของอุปกรณ์: 

 ค าเตอืน: ค าเตือนระบุความเส่ียงต่อการบาดเจ็บ 
หรือความเสียหายต่อสุขภาพ 

 ส าคญั: หมายเหตุเพ่ือความปลอดภัยระบุความเสียหาย 
ที่อาจเกิดขึ้นกับอุปกรณ์ / อุปกรณ์เสริม 

 บันทกึ: หมายเหตุเก่ียวกับข้อมูลส าคัญ 

 ปฏิบัติตามค าแนะน าส าหรับการใช้งาน 

 ส่วนการใช้งาน ประเภท BF 

 ไฟฟ้ากระแสตรง 

 
การก าจัดตามของเสียอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ระเบียบ EC - WEEE 

 อย่าทิ้งแบตเตอรี่ที่มีสารอันตรายกับครัวเรือนของเสีย 

 

 ทิ้งบรรจุภัณฑ์ในลักษณะที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม 

 ผู้ผลิต 

 ตัวแทนที่ได้รับอนุญาตของยุโรปส าหรับผู้ผลิตอุปกรณ์ทางการแพทย์ 

 การจัดเก็บและการขนส่งที่อนุญาต/อุณหภูมิและความชื้น 

 อุณหภูมิในการท างานที่อนุญาตและความชื้น 

 
ป้องกันสิ่งแปลกปลอมที่เป็นของแข็งเส้นผ่านศูนย์กลาง 12.5 มม.ขึ้นไป 
และป้องกันกับหยดน้ าเมื่อหลังคาท ามุม 15 ° 

 หมายเลขประจ าเครื่อง 

 
การติดฉลาก CE รับรองว่าผลิตภัณฑ์สอดคล้องกับสิ่งส าคัญ ข้อก าหนดของ 
Directive 93/42 / EEC เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ทางการแพทย ์

 

3. การใช้งาน 
เครื่องวัดความดันโลหิตที่ข้อมือ BC 54 มีไว้ส าหรับใช้ในบ้านและมีวิธีการวัดที่ไม่

รุกราน และติดตามค่าความดันโลหิต และอัตราชีพจรในผู้ใหญ่ที่มีเส้นรอบวงข้อมือ 13.5 - 
21.5 ซม. ด้วยเหตุนี้คุณจึงสามารถวัดผลได้อย่างรวดเร็วและง่ายดาย ความดันโลหิต และชีพ
จรของคุณ และดูค่าเฉลี่ยต่างๆค่าจากการวัดก่อนหน้านี้  ที่บันทึกไว้การวัดถูกจัดประเภท 
และประเมินออกมาในรูปแบบสัญลักษณ์กราฟิกบนหน้าจอ และยังสามารถเตือนถึงโอกาสที่
จะเกิดภาวะหัวใจเต้นผิดจังหวะ 

4. ค าเตือนและบันทึกเพื่อความปลอดภัย  
      ข้อสังเกตในการใช้งาน  
• เพื่อให้แน่ใจว่าค่าที่วัดสามารถเทียบเคียงกันได้ ควรวัดความดันโลหิตของคุณในเวลา
เดียวกันของวันเสมอ 
• อย่าท าการวัดภายใน 30 นาทีหลังจากรับประทานอาหาร การดื่ม การสูบบุหรี่หรือการ
ออกก าลังกายก่อนการตรวจวัดความดันโลหิต ก่อนที่จะเริ่มวัดให้พักประมาณ 5 นาทีเสมอ 
หากคุณต้องการท าการวัดหลายครั้งในช่วงเวลาเดียวกัน ควรรออย่างน้อยประมาณ 
1 นาทีระหว่างการวัดแต่ละครั้ง  
• ให้ท าการวัดซ้ าหากคุณไม่แน่ใจในการค่าวัด  
• ผลการวัดเป็นข้อมูลของคุณเท่านั้น – ไม่สามารถทดแทนการตรวจสุขภาพได้ ควรท าการ
ปรึกษาแพทย์เก่ียวกับผลการวัด และห้ามอ้างอิงผลการวัดเพื่อการตัดสินใจทางการแพทย์ 
(เช่น การเพิ่ม/ลดยา และค าแนะน าอ่ืนๆของแพทย์)

• การใช้เครื่องวัดความดันโลหิตนอกบ้านหรือขณะเดินทาง (เช่น ขณะเดินทาง ในรถยนต์
รถพยาบาลหรือเฮลิคอปเตอร์หรือขณะท ากายภาพ กิจกรรมต่าง ๆ เช่น การเล่นกีฬา)  
อาจส่งผลต่อความแม่นย าในการวัดและท าให้การวัดไม่ถูกต้อง  
• ห้ามใช้เครื่องวัดความดันโลหิตในทารกแรกเกิดหรือผู้ป่วยที่มีภาวะครรภ์เป็นพิษ ให้ปรึกษา
แพทย์ก่อนใช้เครื่องวัดความดันโลหิตในระหว่างตั้งครรภ์ 
• ในกรณีที่การไหลเวียนของเลือดที่แขนเกิดความบกพร่อง อันเป็นผลมาจากโรคหลอดเลือด
เรื้อรังหรือเฉียบพลัน (รวมถึงการตีบของหลอดเลือด) จะส่งผลให้ความแม่นย าของการวัด
ข้อมือมีจ ากัด ในกรณีนี้คุณควรหลีกเลี่ยงการใช้เครื่องวัดความดันโลหิตที่ต้นแขน  
• โรคหัวใจและหลอดเลือดอาจน าไปสู่การวัดที่ไม่ถูกต้อง หรือมีผลเสียต่อการวัดผล 
เช่นเดียวกันกับภาวะเลือดที่ต่ ามาก ความดัน เบาหวาน ความผิดปกติของระบบไหลเวียน
โลหิตและภาวะหัวใจเต้นผิดจังหวะเช่นเดียวกับอาการหนาวสั่นหรือสั่น  
• อุปกรณ์นี้ไม่ได้มีไว้ส าหรับใช้งานโดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ที่มีข้อจ ากัดทางร่างกาย ประสาท
สัมผัสหรือจิตใจ ทักษะหรือขาดประสบการณ์และ / หรือขาดความรู้ เว้นแต่จะได้รับการ
ดูแลโดยบุคคลที่เป็นรับผดิชอบต่อความปลอดภัยของพวกเขาหรือได้รับค าสั่งจากสิ่งนั้น
บุคคลในการใช้อุปกรณ์ ดูแลเด็กรอบ ๆ อุปกรณ์เพื่อให้แน่ใจว่าพวกเขาไม่เล่นด้วย 
• ห้ามใช้เครื่องวัดความดันโลหิตเชื่อมต่อกับเครื่องมืดผ่าตัดที่มีความถี่สูง  
• ใช้อุปกรณ์นี้วัดข้อมือเฉพาะกับผู้ที่ระบุไว้เท่านั้น 
• เมือ่ผ้าพันข้อมือพองตัว การท างานแขนข้างที่วัดอาจมีข้อบกพร่องชั่วครู่   
• ในระหว่างการวัดความดันโลหิต เลือดต้องไม่หยุดไหลโดยไม่จ าเป็นเวลานาน หากอุปกรณ์
ท างานผิดปกติให้ถอดผ้าพันแขนออกจากแขน  
• อย่าใช้แรงกดที่ข้อมืออย่างต่อเน่ืองหรือบ่อยครั้งขณะท าการวัด หากอุปกรณ์มีความ
ผิดปกติ ให้ถอดผ้าพันข้อมือออก 
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่ได้วางผ้าพันข้อมือไว้บนบริเวณที่หลอดเลือดแดงหรือหลอดเลือด
ด าอยู่ระหว่างการรักษาพยาบาล เช่น การเข้าถึงหรือการบ าบัดทางหลอดเลือด หรือหลอด
เลือดแดง  
• อย่าใช้ผ้าพันแขนกับผู้ที่ผ่านการผ่าตัดมะเร็งเต้านม  
• อย่าวางผ้าพันแขนไว้บนบาดแผลเพราะอาจท าให้เกิดบาดเจ็บเพิ่มเติม  
• วางผ้าพันแขนไว้ที่ข้อมือเท่านั้น อย่าวางผ้าพันแขนในส่วนอ่ืน ๆ ของร่างกาย 
• เครื่องวัดความดันโลหิตสามารถใช้งานได้กับแบตเตอรี่  
• โปรดทราบว่าการโอนถ่ายหรือจัดเก็บข้อมูลจะท าได้ก็ต่อเมื่อมีพลังงานของแบตเตอรี่ หาก
แบตเตอรี่หมดอุปกรณ์จะสูญเสียวันที่และเวลาที่เคยตั้งค่าไว้ 
• เพื่อประหยัดแบตเตอรี่ เครื่องวัดความดันโลหิตจะปดิโดยอัตโนมัติหากคุณไม่ได้กดปุ่มใด ๆ
เป็นเวลา 30 วินาที 
• อุปกรณ์นี้มีไว้เพื่อวัตถุประสงคท์ี่อธิบายไว้ในค าแนะน าส าหรับการใช้งานเท่านั้น ผู้ผลิตไม่ 
ต้องรับผิดความเสียหายที่เกิดจากการใช้งานที่ไม่เหมาะสมหรือประมาท 

• ผู้ใช้ต้องตรวจสอบว่าอุปกรณ์ท างานอย่างปลอดภัยและดูว่าอยู่ในสภาพการท างานที่

เหมาะสมก่อนน าไปใช้ 

• อุณหภูมิสูงสุดที่ส่วนที่สามารถใช้คือ 42.8 ° C ที่อุณหภูมิสิ่งแวดล้อม 40 ° C 

คู่มือการใช้งานเครื่องวัดความดันโลหิตท่ีขอ้มือ BC54
 



   

         หมายเหตุเกี่ยวกับการจัดเก็บ  
• เครื่องวัดความดันโลหิตท าจากความแม่นย าและชิ้นส่วนอิเล็กทรอนิกส์ ความแม่นย าของ
การวัดและอายุการใช้งานของอุปกรณ์ขึ้นอยู่กับการใช้งานอย่างระมัดระวัง:  
- ปกป้องอุปกรณ์จากแรงกระแทก ความชื้น สิ่งสกปรก ความผันผวนของอุณหภูมิที่ท าครื่อง
หมายไว้และแสงแดดโดยตรง  
- ห้ามท าอุปกรณ์ตก  
- อย่าใช้อุปกรณ์ใกล้กับบริเวณที่มีแม่เหล็กไฟฟ้าแรงสูง และเก็บไว้ให้ห่างจากระบบวิทยุ 
หรือโทรศัพท์มือถือ  
• เราขอแนะน าให้ถอดแบตเตอรี่ออกหากอุปกรณ์ไม่ถูกใช้เป็นระยะเวลานาน 
         หมายเหตุเกี่ยวกับการจัดการแบตเตอรี ่   
• หากผิวหนังหรือดวงตาของคุณสัมผัสกับของเหลวจากแบตเตอรี่ล้างบริเวณที่ได้รับ
ผลกระทบด้วยน้ าและไปพบแพทย์ความช่วยเหลือ  
       • อันตรายจากการส าลัก! เด็กเล็กอาจกลืนและส าลักแบตเตอรี่ กรุณาเก็บแบตเตอรี่ให้
พ้นมือเด็กเล็ก  
• สังเกตเครื่องหมายขั้วบวก ( + ) และขั้วลบ ( - ) 
• หากแบตเตอรี่รั่ว ให้สวมถุงมือป้องกัน และท าความสะอาดช่องใส่แบตเตอรี่ด้วยผ้าแห้ง  
• ป้องกันแบตเตอรี่จากความร้อนสูงเกินไป  
       • เสี่ยงต่อการระเบิด! อย่าทิ้งแบตเตอรี่ลงในกองไฟ  
• อย่าชาร์จแบตเตอรี่หรือลัดวงจร  
• หากไม่ได้ใช้งานอุปกรณ์เป็นเวลานาน ให้ถอดแบตเตอรี่ออกจากช่องใส่แบตเตอรี ่  
• ใช้แบตเตอรี่ประเภทเดียวกันหรือเทียบเท่าเท่านั้น  
• ควรเปลี่ยนแบตเตอรี่ทั้งหมดในเวลาเดียวกัน  
• อย่าใช้แบตเตอรี่แบบชาร์จไฟได้  
• อย่าแยกชิ้นส่วนแยกหรือบดแบตเตอรี่ 
        หมายเหตุเกี่ยวกับความเข้ากันได้ทางแม่เหล็กไฟฟ้า 
• อุปกรณ์นี้เหมาะส าหรับการใช้งานในทุกสภาพแวดล้อมที่ระบุไว้ในค าแนะน า ส าหรับการ
ใช้งานเหล่านี้รวมถึงสภาพแวดล้อมภายในประเทศ  
• การใช้อุปกรณ์อาจถูกจ ากัด เมื่อมีการรบกวนทางแม่เหล็กไฟฟ้า ซึ่งอาจส่งผลให้เกิดปัญหา
ต่าง ๆ เช่น ข้อความแสดงข้อผิดพลาดหรือความล้มเหลวของการแสดงผล / อุปกรณ ์
• หลีกเลี่ยงการใช้อุปกรณ์นี้ติดกับอุปกรณ์อื่น ๆ โดยตรงหรือวางซ้อนกันบนอุปกรณ์อื่น ๆ 
เน่ืองจากอาจน าไปสู่เพื่อการท างานที่ผิดพลาด อย่างไรก็ตามหากจ าเป็นต้องใช้อุปกรณ์ใน
ลักษณะที่ระบุไว้ อุปกรณ์นี้เช่นเดียวกับอุปกรณ์อื่น ๆ จะต้องได้รับการตรวจสอบ เพื่อให้
แน่ใจว่ามีท างานได้อย่างถูกต้อง 
• การใช้อุปกรณ์เสริมนอกเหนือจากที่ระบุไว้ หรือซึ่งจัดหาโดยผู้ผลิตอุปกรณ์นี้ สามารถ
น าไปสู่การปล่อยแม่เหล็กไฟฟ้าเพิ่ม หรือลดภูมิคุ้มกันแม่เหล็กไฟฟ้าของอุปกรณ์ลง สิ่งน้ี
สามารถส่งผลในการท างานที่ผิดพลาด  
• การไม่ปฏิบัติตามข้างต้นอาจท าให้ประสิทธิภาพการท างานลดลงของอุปกรณ์  
 

5. ค าอธิบายอุปกรณ์ 
1. จอแสดงผล 
2. ปุ่มเริ่ม / หยุด  
3. ปุ่มหน่วยความจ า M1 
4. ปุ่มหน่วยความจ า M2 
5. ผ้าพันข้อมือ 
6. ฝาช่องแบตเตอรี่ 
7. ตัวบ่งชี้ความเสี่ยง 

 
ข้อมูลบนจอแสดงผล: 
1. ตัวบ่งชี้ความเสี่ยง 
2. สัญลักษณ์Bluetooth®  
3. เวลาและวันที่ 
4. ความดันซิสโตลิก 
5. ความดันไดแอสโตลิก 
6. ค่าพัลส์ทีค่ านวณได้ 
7. สัญลักษณ์หัวใจเต้นผิดจังหวะ   
    สัญลักษณ์ชีพจร  
8. ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่  
9. ปล่อยอากาศ  
10. หน่วยความจ าของผู้ใช้      /   
11. จ านวนพื้นที่หน่วยความจ า / การแสดงหน่วยความจ า 
ค่าเฉลี่ย (   ) ตอนเช้า (     ) ตอนเย็น (     ) 

6. การใช้งานครั้งแรก 
การใส่แบตเตอรี่ 
• ถอดแบตเตอรี ่
ฝาช่องเปิด 
ด้านซ้ายของไฟล์ 
อุปกรณ์ 
• ใส่ 1.5 V AAA สองก้อน 
แบตเตอรี่ขนาดเล็ก (อัลคาไลน์ชนิด LR03) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไฟล์ 
ใส่แบตเตอรี่ให้ถูกวิธี ไม่ได้ใช้แบตเตอรี่แบบชาร์จไฟได้ 
• ปิดฝาช่องใส่แบตเตอรี่อีกครั้งอย่างระมัดระวัง 
ตั้งวันที่และเวลาตามที่อธิบายไว้ด้านล่าง 

หากสัญลักษณ์เปลี่ยนแบตเตอรี่          กะพรบิและ          ปรากฏขึ้น  
จะไม่สามารถท าการวัดเพิ่มเติมได้อีกและคุณต้องเปลี่ยนแบตเตอรี่ทั้งหมด เมื่อใส่แบตเตอรี่
ใหม่แล้วต้องตั้งวันที่และเวลาใหม่อีกครั้ง ค่าที่วัดได้ที่บันทึกไว้จะยังคงอยู่ตั้งค่ารูปแบบ
ชั่วโมงวันที่ เวลาและBluetooth® การตั้งค่าจ าเป็นอย่างย่ิงที่คุณต้องก าหนดวันที่และเวลา  
มิฉะนั้นคุณจะไม่สามารถบันทึกค่าที่วัดได้อย่างถูกต้องพร้อมวันที่และเวลา 

ต้ังค่ารูปแบบชั่วโมงวันที่เวลาและBluetooth®การต้ังค่า 
จ าเป็นอย่างย่ิงที่คุณต้องก าหนดวันที่และเวลา มิฉะนั้นคุณจะไม่สามารถบันทึก

ค่าที่วัดได้อย่างถูกต้องพร้อมวันที่และเวลาและเข้าถึงได้อีกครั้งในภายหลัง 
        มีสองวิธีในการเข้าถึงเมนู 
ซึ่งคุณสามารถปรับการตั้งค่า: 
• ก่อนใช้งานครั้งแรกและหลังเปลี่ยนแบตเตอรี่ทุกครั้ง: 
เมื่อใส่แบตเตอรี่ลงในอุปกรณ์คุณจะถูกน าไปยังที่เมนูที่เก่ียวข้องโดยอัตโนมัติ 
• หากใส่แบตเตอรี่แล้ว: 
กดปุ่ม START / STOP      บนอุปกรณ์เมื่อปดิเครื่องประมาณ 5 วินาที 
 

ในเมนูน้ีคุณสามารถปรับการตั้งค่าต่อไปนี้ตามล าดบั: 

 

จ าเป็นอย่างย่ิงที่จะต้องก าหนดวันที่และเวลา มิฉะนั้นคุณจะไม่สามารถบันทึกค่าที่วัดได้
อย่างถูกต้องด้วยไฟล์วันที่และเวลาและเข้าถึงได้อีกครั้งในภายหลัง 

• รูปแบบชั่วโมงกะพรบิ 
เลือกรูปแบบชั่วโมงที่ต้องการโดยใช้ปุ่ม 

หน่วยความจ า M1 หรือ M2  
และยืนยันด้วยปุ่ม START / STOP    
บนอุปกรณ์ เมื่อปิดเครื่องประมาณ 5 วินาที 

 

รูปแบบชั่วโมง วัน เวลา บลูทูธ 

รูป
แบ

บช
ั่วโ

มง
 



• ปีกะพริบบนจอแสดงผล 
    เลือกปีที่ต้องการโดยใช้ปุ่มหน่วยความจ า  
M1 หรือ M2 และยืนยันด้วยปุ่มเริ่ม / หยุด  
• เดือนกะพริบบนจอแสดงผล 
     เลือกเดือนที่ต้องการโดยใช้ปุ่มหน่วยความจ า 
M1 หรือ M2 และยืนยันด้วยปุ่มเริ่ม / หยุด  
• วันจะกะพริบบนจอแสดงผล 
    เลือกวันที่ต้องการโดยใช้ปุ่มหน่วยความจ า  
M1 หรือ M2 และยืนยันด้วยปุ่มเริ่ม / หยุด  

            หากตั้งค่ารูปแบบชั่วโมง        อุปกรณ์จะแสดงผลล าดับวัน / เดือน 
กลับกัน 

• ชั่วโมงกะพริบบนจอแสดงผล 
     เลือกชั่วโมงที่ต้องการโดยใช้ปุ่มหน่วยความจ า  
M1 หรือ M2 และยืนยันด้วยการเริ่ม / หยุด  
• ปุ่มนาทีกะพรบิบนจอแสดงผล 
     เลือกนาทีที่ต้องการโดยใช้ปุ่มหน่วยความจ า 
M1 หรือ M2 และยืนยันด้วยการเริ่ม / หยุดปุ่ม   

 
• สัญลักษณ์Bluetooth® แสดงบนจอแสดงผล 
     ใช้ปุ่มหน่วยความจ า M1 หรือ M2 เพื่อเลือก 
ไม่ว่าจะเป็นการถ่ายโอนข้อมูลBluetooth®อัตโนมัติหรือไม่ 
เปิดใช้งาน (สัญลักษณ์ Bluetooth® แสดงขึ้น) หรือปิดใช้งาน 
(สัญลักษณ์ Bluetooth® ไม่แสดง) และยืนยันด้วยปุ่มเริ่ม / หยุด  
      การถ่ายโอน Bluetooth® จะลดอายุการใช้งานแบตเตอรี ่

 
7. การใช้งาน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์อยู่ในอุณหภูมิห้องก่อนการวัด สามารถท าการวัดได้ทั้ง 
ข้อมือซ้ายและข้อมือขวา 
การติดผ้าพันแขน 

 
• หงายข้อมือของคุณ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการไหลเวียนของแขนไม่ถูกขัดขวางโดยเสื้อผ้าที่
คับหรือคล้ายกัน 
• วางผ้าพันข้อมือไว้ด้านในข้อมือ 
• ปิดผ้าพันข้อมือด้วยตัวยึด ให้ขอบด้านบนของอุปกรณ์อยู่ต าแหน่งใต้ส้นมือประมาณ 1 ซม. 

• ต้องสวมผ้าพันข้อมือให้แน่นแต่ต้องไม่ตีบ ความดันโลหิตอาจแตกต่างกันระหว่างด้านขวา
และด้านซ้าย ซึ่งอาจหมายความว่าค่าความดันโลหิตที่วัดได้อาจมีค่าแตกต่างกัน ท าการ
วัดผลบนแขนข้างเดียวกันเสมอ 
ใช้ท่าทางท่ีถูกต้อง 
• ก่อนการตรวจวัดความดันโลหิตเบื้องต้น ให้พักประมาณ  
5 นาทีเสมอ มิฉะนั้นค่าที่วัดได้อาจเกิดความคลาดเคลื่อน 
• คุณสามารถท าการวัดได้ขณะนั่งหรือนอน ไม่เกร็งแขน 
เอนหลังพิงบางสิ่ง อย่าไขว่ห้าง วางไฟล์เท้าราบกับพื้น  
อย่าลืมพักแขนและเคลื่อนย้ายไปมา  
ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าผ้าพันแขนอยู่ในระดับหัวใจ มิฉะนั้นอาจเกิดการเบี่ยงเบนที่ส าคัญ
ได้ ผ่อนคลายของคุณแขนและฝ่ามือของคุณ 
            เพื่อให้การวัดผลมากขึ้นสะดวกสบายคุณสามารถวางแขนท่อนล่างบนกล่องเก็บ
ของขณะท าการวัด วางแขนบนรอยบากบนกล่องเก็บของตามภาพ  
• เพื่อหลีกเลี่ยงการปลอมแปลงการวัดสิ่งส าคัญคือต้อง 
ยังคงอยู่ในระหว่างการวัดและไม่พูด 
การเลือกหนว่ยความจ า 
อุปกรณ์สามารถบันทึกได้ 2 คน โดยผู้ใช้แต่ละคนจะมีหน่วยความจ า 60 ช่อง เมื่อเปิดใช้
งาน จะจัดเก็บการวัดแยกกันส าหรับ 2 รายการที่แตกต่างกัน 
ในการเลือกหน่วยความจ าของผู้ใช้ที่เก่ียวข้องให้กด M1 ปุ่มหน่วยความจ า (ส าหรับผู้ใช้     ) 
หรือ M2 (ส าหรับผู้ใช้    ) บนอุปกรณ์ ยืนยันการเลือกของคุณโดยกดปุ่มเริ่ม / หยุด  
ท าการวัดความดันโลหิต 
ฃให้ติดผ้าพันข้อมือและปรับท่าทางที่คุณต้องการ 
• กดปุ่มเริ่ม / หยุด     เพื่อเริ่มใช้งานเครื่องวัดความดันโลหิต  
จอแสดงผลทั้งหมดจะสว่างเป็นเวลาสั้น ๆ  
เครื่องวัดความดันโลหิตจะเริ่มขึ้นการวัดโดยอัตโนมัต ิ
หลังจาก 5 วินาที ผ้าพันแขนจะพองโดยอัตโนมัติ  
ทันทีที่พบชีพจรสัญลักษณ์ชีพจรจะแสดงขึ้น 
        คุณสามารถยกเลิกการวัดได้ตลอดเวลา 
โดยกดปุ่มเริ่ม / หยุด  
• ความดันซิสโตลิกความดันไดแอสโตลิก 
และการวัดอัตราชีพจรจะปรากฏขึ้น 

 

•        จะปรากฏขึ้นหากสามารถวัดได้ด าเนินการไม่ถูกต้อง ตรวจสอบสาเหตุที่หัวข้อที่ 9  
• กดปุ่มเริ่ม / หยุด       เพื่อปดิเครื่องวัดความดันโลหิต การวัดจากนั้นจะถูกเก็บไว้ใน
หน่วยความจ าของผู้ใช้ที่เลือก หากเปิดใช้งานการถ่ายโอนข้อมูล Bluetooth® ข้อมูลจะถูก
ถ่ายโอนหลังจากกดปุ่มเริ่ม / หยุด      สัญลักษณ์ Bluetooth® กะพริบบนจอแสดงผล
ขณะที่เครื่องวัดความดันโลหิตพยายามเชือ่มต่อกับแอพประมาณ 30 วินาที สัญลักษณ์
Bluetooth® หยุดกะพริบทันทีที่เชื่อมต่อส าเร็จ ข้อมูลการวัดทั้งหมดจะถูกโอนไปยัง
แอปพลิเคชั่นโดยอัตโนมัติ เมื่อข้อมูลมีถ่ายโอนส าเร็จอุปกรณ์จะปิด 

• หากไม่สามารถสร้างการเชื่อมต่อกับแอปพลิเคชั่นได้ หลังจากนั้น 30 วินาที สัญลักษณ์
Bluetooth® จะดบัลงและเครื่องวัดความดันโลหิตจะปิดโดยอัตโนมัติหลังจากนั้น 5 วินาที 
• หากคุณลืมปิดเครื่อง อุปกรณ์จะปิดโดยอัตโนมัติ ในกรณีนี้ค่าจะถูกเก็บไว้ในหน่วยความจ า
ของผู้ใช้ที่เลือกหรือหน่วยความจ าของผู้ใช้ที่ใช้ล่าสุด 
• รออย่างน้อย 1 นาทีก่อนถ่ายการวัดอ่ืน 

การประเมินผลลัพธ์ 
หัวใจเต้นผิดจังหวะ:อุปกรณ์นี้สามารถระบุการหยุดชะงักของหัวใจที่อาจเกิดขึ้นได้ 
จังหวะเมื่อท าการวัดและหากจ าเป็นให้ระบุสิ่งน้ีหลังจากการวัดด้วยสัญลักษณ์  
อาจเป็นตัวบ่งชี้ภาวะหัวใจเต้นผิดจังหวะ Arrhythmia คือ ความเจ็บป่วยที่จังหวะการเต้น
ของหัวใจผิดปกติเนื่องจากข้อบกพร่องในระบบไฟฟ้าชีวภาพที่ควบคุมการเต้นของหัวใจ
อาการ (หัวใจเต้นผิดจังหวะหรือก่อนวัยอันควรชีพจรช้าหรือเร็วเกินไป) อาจเกิดจากปัจจัย 
เช่น โรคหัวใจ อายุ การแต่งหน้าส่วนเกิน สารกระตุ้น ความเครียด หรือการนอนหลับไม่
เพียงพอ ภาวะหัวใจเต้นผิดจังหวะจะได้รับการพิจารณาโดยแพทย์ของคุณเท่านั้น  
หากสัญลักษณ์        แสดงบนจอแสดงผลหลังการวัดด าเนินการแล้วให้ท าการวัดซ้ า กรุณา
ให้แน่ใจว่าคุณได้พักและท าตัวผ่อนคลายก่อนเป็นเวลา 5 นาที และอย่าพูดหรือเคลื่อนไหว
ระหว่างการวัด ถ้าสัญลักษณ์       ปรากฏบ่อย โปรดปรึกษาแพทย์ของคุณเอง การวินิจฉัย
และการรักษาตามการวัดสามารถเป็นอันตราย โปรดปฏิบตัิตามค าแนะน าของแพทย์เสมอ 
ตัวบ่งชี้ความเสี่ยง: การวัดสามารถจ าแนกและประเมินได้ตามด้วยตารางต่อไปนี้ อย่างไรก็
ตามค่ามาตรฐานเหล่านี้ใช้เป็นแนวทางทั่วไปเท่านั้น เน่ืองจากความดันโลหิตของแต่ละ
บุคคลแตกต่างกันไป ผู้คนและกลุ่มอายุที่แตกต่างกัน เป็นต้น สิ่งส าคัญคือ ควรปรึกษา
แพทย์อย่างสม่ าเสมอเพื่อขอค าแนะน า แพทย์ของคุณจะบอกให้คุณทราบค่าปกติของแต่ละ
บุคคล เช่นเดียวกับกรณีที่ค่าความดันของคุณมีค่าสูงกว่าปกติ จัดว่าเป็นอันตราย โดย
อุปกรณ์จะจ าแนกประเภทจากค่าความดันของคุณ หากค่าของ Systole และ Diastole 
แบ่งเป็นสองค่า (เช่น Systole ในหมวดหมู่ "High normal" และDiastole ในหมวดหมู่ 
"Normal") หน้าจอจะจ าแนกประเภทแสดงเป็นผลกราฟิกในหมวดหมู่ที่สูงกว่าเสมอ 
(ส าหรับตัวอย่างนี้จะเป็น "High Normal") 

ระดบัความดนัโลหติ 
แรงดันหวัใจบบีตวั 
(มลิลิเมตรปรอท 

mmHg) 

แรงดันหวัใจคลายตวั 
(มลิลิเมตรปรอท 

mmHg) 
การด าเนนิการ 

ระดับ 3: รุนแรง 
ความดันโลหิตสูง 

แดง ≥ 180 ≥ 110 พบแพทย์ทันที 

ระดับ 3: ปานกลาง
ความดันโลหิตสูง 

ส้ม 160-179 100-109 พบแพทย์ทันที 

ระดับ 3: อ่อน 
ความดันโลหิตสูง 

เหลือง 140-159 90-99 พบแพทย์ทันที 

สูงกว่าปกติ เขียว      130-139 85-89 พบแพทย์ทันที 

สูง เขียว 120-129 80-84 ส ารวจด้วยตนเอง 

ปกติ เขียว < 120 < 80 ส ารวจด้วยตนเอง 

ที่มา: WHO, 1999 (องค์การอนามัยโลก) 
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การบันทึกแสดงและลบค่าท่ีวัดได้ 

ผลลัพท์จะสมบูรณ์มากที่สุดก็ต่อเมื่อบันทึกตามวันที่และเวลาที่ถูกต้อง หน่วจ
ความจ าที่เก่าที่สุดจะถูกบันทึกทับทันที เมื่อมีการบันทึกเกิน 60 ค่า 
• ในการเลือกหน่วยความจ าของผู้ใช้ที่เก่ียวข้อง ให้กดปุ่มหน่วยความจ า M1 
(ส าหรับผู้ใช้      ) หรือ M2  (ส าหรับผู้ใช้      ) บนอุปกรณ์ปดิเครื่อง  
ยืนยันการเลือกของคุณโดยกดปุ่มเริ่ม / หยุด  

• หากเปิดใช้งาน Bluetooth® (สัญลักษณ์     จะกะพรบิจอแสดงผล)  
เครื่องวัดความดันโลหิตจะท าการเชื่อมต่อกับแอพ ปุ่มต่าง ๆ จะถูกปิดใชง้าน 
และสัญลักษณ์     จะหยุดกะพริบทันทีที่เชื่อมต่อถูกสร้างขึ้น และมีการถ่าย
โอนข้อมูล 
        ผลลพัธ์การแปลหากคุณกดปุ่มหน่วยความจ า M1 หรือ M2  
ในระหว่างนี้ การโอนจะถูกยกเลิกสัญลักษณ์จะไม่แสดงอีกต่อไป 

    จะปรากฏขึ้นค่าเฉลี่ยของการวัดที่บันทึกไว้ทั้งหมด 
แสดงค่าในหน่วยความจ าของผู้ใช้นี้ 

• กดปุ่มหน่วยความจ า M1 สัญลักษณ์ 

      จะปรากฏขึ้น ค่าเฉลี่ยของการวัดตอนเช้า 
ส าหรับ 7 วันที่ผ่านมาจะปรากฏขึ้น 
(ช่วงเช้า 05.00 - 09.00 น.) 

• กดปุ่มหน่วยความจ า M1 สัญลักษณ์ 
       จะปรากฏขึ้นค่าเฉลี่ยของการวัดตอนเย็น 
ส าหรับ 7 วันที่ผ่านมาจะปรากฏขึ้น 
(ช่วงเย็น 18.00 - 20.00 น.) 

• หากคุณกดปุ่มหน่วยความจ า M1 อีกครั้ง 
การวัดครั้งสุดท้ายของแต่ละบุคคลจะปรากฏขึ้น 
(ในตัวอย่างนี้คือการวัด03) 
• หากคุณกดปุ่มหน่วยความจ า M1 อีกครั้งสามารถดูค่าที่วัดได ้
• ในการปิดอุปกรณ์อีกครั้งให้กดปุ่ม START / ปุ่ม STOP  
        คุณสามารถออกจากเมนูได้ตลอดเวลาโดยกดปุ่มเริ่ม / หยุด  

• ในการลบหน่วยความจ าของผู้ใช้ อันดับแรกให้เลือกหน่วยความจ าของผู้ใช้ 
ที่จะลบโดยการกดหน่วยความจ า M1 หรือ M2 ปุ่มบนอุปกรณ์ ยืนยันการโดย
กดปุ่มเริ่ม / หยุด 
• ค่าเฉลี่ยของการวัดทั้งหมดปรากฏบนจอแสดงผล; ในแบบคู่ขนาน   
จะสว่างขึ้น 
• กดปุ่มหน่วยความจ าทั้งสองปุ่ม M1 และM2 พร้อมกันเป็นเวลา 5 วินาที 

                              ปรากฏบนจอแสดงผล ค่าทั้งหมดในหน่วยความจ าของผู้ใช้ที่เลือก    
  จะถูกลบ 

 
 

ถ่ายโอนผ่านBluetooth® 
นอกจากนี้ยังสามารถถ่ายโอนค่าที่วัดได้ที่บันทึกไว้บนอุปกรณ์ไปยังสมาร์ทโฟนของ

คุณผ่านBluetooth®คุณจะต้องมี“ beurerHealthManager”แอพนี้มีให้บริการใน Apple  
App Store และจาก Google Play 

ข้อก าหนดของระบบส าหรับแอป         รายชื่ออุปกรณ์ที่รองรับ:  
“ beurer HealthManager”: 
• iOS ≥ 10.0, Android ™≥ 5.0 
• Bluetooth®≥ 4.0 

ด าเนินการดังต่อไปนี้เพื่อโอนค่า: 
หากเปิดใช้งาน Bluetooth® ในเมนูการตั้งค่าข้อมูลจะเป็นการถ่ายโอนโดยอัตโนมัติ

หลังจากการวัด สัญลักษณ์     จะปรากฏที่ด้านบนซ้ายของจอแสดงผล (ดูหัวข้อที่“6. การใช้
งานครั้งแรก“ ส่วน“Bluetooth®”) 

เมื่อเชื่อมต่อเป็นครั้งแรกจะมีการสร้างแบบสุ่มรหัส PIN หกหลักแสดงบนอุปกรณ์ และ
ในเวลาเดียวกัน ช่องป้อนข้อมูลจะปรากฏขึ้นบนโทรศัพท์ที่คุณต้องป้อนรหัส PIN หกหลักนี้
หลังจากป้อนรหัสส าเร็จอุปกรณ์จะเชื่อมต่อกับสมาร์ทโฟนของคุณ 

ขั้นตอนที่ 1: BC 54 
เปิดใช้งานBluetooth®บนอุปกรณ์ของคุณ  
(ดูบทที่“ 6. การใช้งานครั้งแรก“, หัวข้อ “ Bluetooth®”) 
 
ขั้นตอนที่ 2:“ beurerHealthManager” 
แอปใน“ beurerHealthManager” 
แอพเพิ่มBC 54 ภายใต้“ การตั้งค่า / อุปกรณ์ของฉัน” 

 
ขั้นตอนที่ 3: BC 54 
ท าการวัด 
 
 

 
ขั้นตอนที่ 4 BC 54: 
ถ่ายโอนข้อมูลทันทีก าลังติดตามการวัด 

• หากข้อมูลBluetooth® เปิดใช้งาน 
การโอนแล้วมีการถ่ายโอนข้อมูลหลังจาก
ยืนยันผู้ใช้และกดปุ่มเริ่ม / หยดุ 
 

 
ขั้นตอนที่ 4 BC 54: 
การถ่ายโอนข้อมูลในภายหลังจุด 
• ไปที่โหมดหน่วยความจ า (หัวข้อที่  
“7. การใช้งาน”, ส่วน “ก าลังบันทึก
แสดงและการลบวัดค่า”) เลือกไฟล์
หน่วยความจ าของผู้ใช้ที่ต้องการถ่าย
โอน Bluetooth® เริ่มโดยอัตโนมตั ิ
 

          
        “ผู้ดูแล HealthManager” แอปต้องเปิดใช้งานเพื่ออนุญาตให้ถ่ายโอนข้อมูล 

 
 

 
หากสมาร์ทโฟนของคุณมีฝาครอบป้องกัน ให้ถอดสิ่งน้ีออกเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีสัญญาณ

รบกวนระหว่างการถ่ายโอน เริ่มต้นการถ่ายโอนข้อมูลใน "beurerHealthManager” เราจะ
ดึงดูดความสนใจอย่างชัดเจนถึงความจริงที่ว่าซอฟต์แวร์ในมือ ไม่ใช่ผลิตภัณฑ์ทางการแพทย์
ตามด้วย EU Directive 93/42 / EEC ค่าที่แสดงเป็นเพียงเพื่อวัตถุประสงค์ในการแสดง
ภาพเท่านั้นและต้องไม่ใช้เป็นพื้นฐานในการบ าบัดรักษาซอฟต์แวร์ไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของ 
การวินิจฉัยทางการแพทย์ระบบ 

8. ท าความสะอาดและบ ารุงรักษา 
• ท าความสะอาดอุปกรณ์และผ้าพันแขนอย่างระมัดระวังโดยใช้ผ้าชุบน้ าหมาด ๆ เช็ดเบา ๆ 
• อย่าใช้สารท าความสะอาดหรือตัวท าละลายใด ๆ 
• ห้ามให้อุปกรณ์และผ้าพันแขนอยู่ในน้ าไม่ว่าในกรณีใด ๆ อาจท าให้ของเหลวเข้าไปและท า
ให้เกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์และผ้าพันแขนได้ 
• หากคุณจัดเก็บอุปกรณ์ และผ้าพันแขน อย่าวางของหนักบนอุปกรณ์ และผ้าพันแขน  
ถอดแบตเตอรี่ออก 

9. ถ้ามีปัญหาจะท าอย่างไร? 
ข้อความผิดพลาด สาเหตุที่เป็นไปได้ แนวทางแก้ไข 

 ไม่สามารถบันทึกได้ชีพจร โปรดรอสักครู่และท าการวัดซ้ า ห้าม
พูดหรือเคล่ือนไหวในระหว่างการวัด  คุณได้ขยับหรือพูดในช่วงการวัด 

 ติดสายรัดท่ีข้อมือผิดวิธี 

โปรดสังเกตุบันทึกในบทท่ี "7. การ
ใช้งาน"ภายใต้หัวข้อ "การแนบผ้า
พันแขน ".ในระหว่างการวัดใหม่ 
ตรวจสอบว่าสายรัดข้อมือสามารถ
พองได้แล้วอย่างถูกต้อง 

 เกิดข้อผิดพลาดระหว่างการวัด 
โปรดรอสักครู่ และท าการวัดซ้ า 
งดพูด หรือเคล่ือนไหวในระหว่าง
การวัด  

ความดันโลหิตสูง คือสูงกว่า300 mmHg 
หรือความดันโลหิตอยู่นอกเหนือการวัด
ระดับ 

 แบตเตอรี่ใกล้จะหมด เปล่ียนแบตเตอรี่ 

 ข้อมูลไม่สามารถส่งผ่านบลูทูธได้ 

ด าเนินการตามท่ีอธิบายไว้ในบทท่ี 
“7. การใช้งาน“ (โอนผ่านบลูทูธ) 
ในคู่มือโหมดหน่วยความจ าและ
พยายามท่ีจะเริ่มการถ่ายโอนข้อมูล
ใหม ่

 ข้อผิดพลาดของอุปกรณ์เกิดขึ้น 
โปรดท าการวัดซ้ าหลังจากหยุด
ช่ัวคราวประมาณหนึ่งนาที 

หากปัญหายังคงมีอยู่แม้จะมีการเสนอแนวทางแก้ไขกรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า 

10. การก าจัด 
        การซอ่มแซมและการก าจัดอุปกรณ ์
• อย่าซ่อมหรือปรับอุปกรณ์ด้วยตัวเอง หากเกิดการท างานที่ไม่เหมาะสมจะไม่สามารถ
รับประกันได้อีกต่อไปในกรณีนี้ 
• อย่าเปิดอุปกรณ์เอง หากไม่ปฏิบัติตามจะส่งผลให้การรับประกันเป็นโมฆะ 
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• การซ่อมแซมจะต้องด าเนินการโดยฝ่ายบริการลูกค้าเท่านั้นหรือซัพพลายเออร์ที่ได้รับ
อนุญาต ก่อนท าการเคลมกรุณาตรวจสอบแบตเตอรี่ก่อนและเปลี่ยนใหม่หากจ าเป็น 
• ด้วยเหตุผลด้านสิ่งแวดล้อมห้ามทิ้งอุปกรณ์ในขยะในครัวเรือน 
ในตอนท้ายของมันชีวิตที่มีประโยชน์ ทิ้งเครื่องในพื้นที่ที่เหมาะสม 
จุดรวบรวมหรือรีไซเคิล ทิ้งอุปกรณ์สอดคล้องกับ EC Directive - WEEE 
(ขยะอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)  
ถ้าคุณมีค าถามใด ๆ โปรดติดต่อหน่วยงานในพื้นที่รับผิดชอบในการก าจัดของเสีย 
        การท้ิงแบตเตอรี่ 
• ห้ามทิ้งแบตเตอรี่ในครัวเรือนของเสีย อาจมีโลหะหนักที่เป็นพิษและเป็นขึ้นอยู่กับการ
บ าบัดของเสียแบบพิเศษ 
• รหัสด้านล่างถูกพิมพ์ลงบนแบตเตอรีท่ี่มีสารอันตราย:  

Pb = แบตเตอรี่มีตะก่ัว 
Cd = แบตเตอรี่มีแคดเมียม 
Hg = แบตเตอรี่มีสารปรอท 

11. ข้อก าหนดทางเทคนิค 
หมายเลขรุ่น BC 54 
วิธีการวัด ออสซิลโลเมตริก เลือดไม่รุกราน 

การวัดความดันที่ข้อมือ 

ช่วงการวัด ความดันข้อมือ 0-299 mmHg, 
ซิสโตลิก 60-230 mmHg, 
ไดแอสโตลิก 40-130 มม. ปรอท 
ชีพจร 40-199 ครั้ง / นาท ี

แสดงความแม่นย า ซิสโตลิก ± 3 mmHg, 
ไดแอสโตลิก± 3 mmHg, 
ชีพจร ± 5% ของค่าที่แสดง 

ความแม่นย าในการวดัสูงสุด ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐานที่อนุญาตตามการ
ทดสอบทางคลินิก: Systolic 8 mmHg               
                       Diastolic 8 mmHg 

หน่วยความจ า พ้ืนที่หน่วยความจ า 2 x 60 
ขนาด ยาว 80.5 มม. x กว้าง 69.5 มม. x สูง 25 มม. 
น้ าหนัก ประมาณ 116 g (ไม่รวมแบตเตอรี,่ ผ้าพันแขน) 
ขนาดสายรดัข้อมือ 135 ถึง 215 มม 
เงื่อนไขปฏิบัติการที่อนุญาต  +5 ° C ถึง +40 ° C ญาติ 15-90%  

ความชื้น (ไม่กลั่นตัว) 
ความดันแวดล้อม 700-1060 hPa 

 

เงื่อนไขพ้ืนที่เก็บข้อมูลที่อนุญาต 
และการขนส่ง 

-20 ° C ถึง +60 ° C ≤ 93% ความชื้น
สัมพัทธ์ (ไม่กลั่นตัว) 

แหล่งจ่ายไฟ แบตเตอรี่ AAA ขนาด 2 x 1.5V 
อายุการใช้งานแบตเตอรี่ ประมาณ. 150 การวัดขึ้นอยู่กับระดับความ

ดันโลหิต และแรงดันป๊ัม 

ซอฟต์แวร์เวอร์ชัน A01.1 
การถ่ายโอนข้อมูล ความถี่ 2402 MHz - 2480 MHz 

คลื่นความถี่ก าลังสง่สูงสุด 7 เดซิเบล 
เครื่องวัดความดันโลหิตใช้บลูทูธ 
เทคโนโลยีพลังงานต่ า 
เข้ากันได้กับBluetooth®≥ 4.0 
สมาร์ทโฟน / แท็บเล็ต 

หมายเลขประจ าเครื่องจะอยู่ที่อุปกรณ์หรือในแบตเตอรี่ช่องข้อมูลทางเทคนิค 
อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบเพื่ออนุญาตให้อัปเดต 

• อุปกรณ์นี้เป็นไปตามมาตรฐานยุโรป EN 60601-1-2 (ตาม CISPR 11,IEC 61000-4-2, 
IEC 61000-4-3 และ IEC 61000-4-8) และอยู่ภายใต้ข้อควรระวังเฉพาะเก่ียวกับความเข้า
กันได้ทางแม่เหล็กไฟฟ้า (EMC) โปรดทราบว่าระบบสื่อสาร HF แบบพกพาและแบบพกพา 
อาจรบกวนหน่วยนี้ 

• อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับอุปกรณ์ทางการแพทย์ของสหภาพยุโรปค าสั่ง 93/42 / EEC 
พระราชบัญญัติอุปกรณ์การแพทย์ของเยอรมัน(Medizinproduktgesetz) และมาตรฐาน 
EN 1060-1(sphygmomanometers แบบไม่รุกรานตอนที่ 1: ทั่วไปข้อก าหนด), EN 1060-
3 (sphygmomanometers แบบไม่รุกราน,ส่วนที่ 3: ข้อก าหนดเพิ่มเติมส าหรับไฟฟ้า 
ระบบวัดความดันโลหิตเชิงกล)และ IEC 80601-2-30 (อุปกรณ์ไฟฟ้าทางการแพทย์  
ส่วนที่ 2-30: ข้อก าหนดเฉพาะส าหรับความปลอดภัยขั้นพื้นฐาน และประสิทธิภาพที่ส าคัญ
ของการไม่รุกรานโดยอัตโนมัติ เครื่องวัดความดันโลหิต). ความแม่นย าของเครื่องวัดความดัน 
โลหิตนี้ได้รับตรวจสอบอย่างรอบคอบ ไม่จ าเป็นต้องสอบเทียบ 

• อุปกรณ์ดังกล่าวได้รับการพัฒนาโดยค านึงถึงความยาวนานชีวิตที่มีประโยชน์ อายุการใช้ 
งานที่คาดไว้คือ 5 ปี 

• หากใช้อุปกรณ์เพื่อวัตถุประสงค์ทางการแพทย์ในเชิงพาณิชย์จะต้องได้รับการทดสอบความ
ถูกต้องอย่างสม่ าเสมอตามความเหมาะสมหมายถึง. ค าแนะน าที่แม่นย าส าหรับการ 
ตรวจสอบความถูกต้องอาจได้รับการร้องขอจากที่อยู่บริการ 

• เราขอยืนยันว่าผลิตภัณฑ์นี้เป็นไปตามข้อก าหนด European RED Directive 2014/53 / 

EU ประกาศ CE ความสอดคล้องของผลิตภัณฑ์นี้สามารถดูได้ที่: www.beurer.com/ 

web/we-landingpages/de/cedeclarationofconformity.php 

12. การรับประกัน / บริการ 
Beurer GmbH, SöflingerStraße 218 , 89077  Ulm, Germany (ต่ อ ไปนี้ เ รี ยก ว่ า “ 
Beurer”) ให้การรับประกันส าหรับผลิตภัณฑ์นี้ขึ้นอยู่กับข้อก าหนดด้านล่างและในขอบเขต 
ที่อธิบายไว้ดังต่อไปนี้ 
เง่ือนไขการรับประกันด้านล่างจะไม่ส่งผลกระทบต่อภาระหน้าที่ในการรับประกันตาม 
กฎหมายของผู้ขายซึ่งตามมาจากข้อตกลงการขายกับผู้ซื้อ 

การรับประกันจะมีผลบังคับใช้โดยไม่กระทบใด ๆ บทบัญญัติตามกฎหมายบังคับเกี่ยวกับ 
ความรับผิดชอบ 

 

Beurer รับประกันการท างานที่สมบูรณ์แบบ และครบถ้วนของผลิตภัณฑ์นี้ระยะเวลาการ 
รับประกันทั่วโลกคือ 5 ปีโดยเริ่มต้นจากการซื้อผลิตภัณฑ์ใหม่ที่ไม่ได้ใช้จากผู้ขาย 

การรับประกันใช้กับผลิตภัณฑ์ที่ซื้อโดยผู้ซื้อในฐานะผู้บริโภคและใช้เพื่อส่วนบุคคล 
โดยเฉพาะวัตถุประสงค์ในบริบทของการใช้งานภายในประเทศกฎหมายเยอรมันจะใช้บังคับ 

ในระหว่างระยะเวลาการรับประกันผลิตภัณฑ์นี้ควรได้รับการพิสูจน์ไม่สมบูรณ์หรือมี
ข้อบกพร่องในการท างานตามด้วยบทบัญญัติต่อไปนี้ Beurer จะด าเนินการซ่อมแซม 
หรือการจัดส่งทดแทนโดยไม่เสียค่าใช้จ่ายตามด้วยเง่ือนไขการรับประกันเหล่านี้ 

หากผู้ซื้อต้องการเรียกร้องการรับประกันพวกเขาควรเข้าหาผู้ค้าปลีกในพ้ืนที่เป็นอันดับ
แรกอินสแตนซ์: ดูรายการ "บริการระหว่างประเทศ" ที่แนบมาของที่อยู่บริการ 
จากนั้นผู้ซื้อจะได้รับข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับการด าเนินการเรียกร้องการรับประกัน เช่น  
ที่พวกเขาท าได้ส่งผลิตภัณฑ์และเอกสารที่จ าเป็น 
การเรียกร้องการรับประกันจะได้รับการพิจารณาในกรณีที่ผู้ซื้อท าได้เท่านั้น 
จัดหา Beurer หรือคู่ค้าของ Beurer ที่ได้รับอนุญาตกับ 
• ส าเนาใบแจ้งหนี้ / ใบเสร็จการซื้อและ 
• ผลิตภัณฑ์ดั้งเดิม 
สิ่งต่อไปนี้ไม่รวมอยู่ในการรับประกันน้ีอย่างชัดเจน: 
–– การเสื่อมสภาพเน่ืองจากการใช้งานตามปกติหรือการบริโภค 
สินค้า; 
• อุปกรณ์เสริมที่ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์ที่สวมใส่หมดหรือใช้จนหมดโดยใช้งานอย่าง
เหมาะสม (เช่นแบตเตอรี่แบบชาร์จไฟได้แบตเตอรี่, ปลอกมือ, ซีล, อิเล็กโทรด, ไฟแหล่งที่มา
สิ่งที่แนบมาและอุปกรณ์เสริมของ nebuliser); 
• ผลิตภัณฑ์ที่ใช้ท าความสะอาดจัดเก็บหรือบ ารุงรักษาไม่ถูกต้องและ / หรือขัดต่อบทบัญญัติ
ของค าแนะน าส าหรับการใช้งานเช่นเดียวกับผลิตภัณฑ์ที่ได้รับเปิดซ่อมแซมหรือแก้ไขโดยผู้
ซื้อหรือโดยบริการศูนย์ไม่ได้รับอนุญาตจาก Beurer; 
• ความเสียหายที่เกิดขึ้นระหว่างการขนส่งระหว่างผู้ผลิตและลูกค้าหรือระหว่างศูนย์บริการ
และลูกค้า; 
• ผลิตภัณฑ์ที่ซื้อเป็นวินาทีหรือเป็นสินค้าใช้แล้ว 
• ความเสียหายอันเป็นผลสืบเนื่องที่เกิดจากความผิดพลาดในเรื่องนี้ผลิตภัณฑ์ (อย่างไรก็
ตามในกรณีนี้อาจมีการอ้างสิทธ์ิที่เกิดขึ้นจากความรับผิดต่อผลิตภัณฑ์หรือตามกฎหมาย
บังคับอ่ืน ๆบทบัญญัติความรับผิด)การซ่อมแซมหรือการแลกเปลี่ยนเต็มจ านวนจะไม่ขยาย
การรับประกันระยะเวลาภายใต้สถานการณ์ใด ๆ 
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